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PANEL USTAVNOG SUDA, imenovan u skladu sa članom 33(3) Zakona broj 05/L-053 

o Specijalizovanim većima i Specijalizovanom tužilaštvu (dalje u tekstu: Zakon), 

postupajući u skladu sa članom 20 Zakona ovim donosi odluku o radnom jeziku na kome 

se vodi postupak pred Panelom. 

1. Dana 27. marta 2017. Pravilnik o postupku i dokazima koji su na plenarnoj sednici 

usvojile sudije svih Specijalizovanih veća osim sudija Specijalizovanog veća Ustavnog 

suda, prosleđen je Specijalizovanom veću Ustavnog suda u skladu sa članom 19(5) 

Zakona. 

2.  Član 20 Zakona predviđa da “[u] svakom postupku, […] veće sudija ima pravo 

da odluči […] koji će jezik biti radni za dati postupak”. 

IZ GORENAVEDENIH RAZLOGA, a u skladu sa članom 20 Zakona, 

PANEL USTAVNOG SUDA OVIM 

donosi odluku da je engleski radni jezik na kome se vodi postupak prosleđivanja 

Pravilnika o postupku i dokazima u skladu sa članom 19(5) Zakona.  

 

/potpis na originalu/ 

sudija En Pauer-Ford 

predsedavajući sudija 

 

 
Sastavljeno na engleskom, u sredu, 12. aprila 2017. 
U Hagu, Holandija. 
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